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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

 

Smernica 

 

Smernica Rady 2008/9/ES z 12. februára 

2008, ktorou sa ustanovujú podrobné 

pravidlá pre vrátenie dane z pridanej 

hodnoty ustanovené v smernici 

2006/112/ES zdaniteľným osobám, ktoré 

nie sú usadené v členskom štáte vrátenia 

dane, ale ktoré sú usadené v inom 

členskom štáte (Ú. v. EÚ L 44, 20.2.2008), 

v platnom znení 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (ďalej „návrh zákona“) 
(gestor: Ministerstvo financií Slovenskej republiky) 

 

2. Zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej „222/2004“) 
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Článok 

 

Text Spô

sob 

tran

sp. 

 

Číslo Článok 

 

Text Zhoda Poznámky 

 

Identifi

kácia 

goldpla

tingu 

Identifikácia 

oblasti gold- 

platingu a  

vyjadrenie k 

opodstatnenos

ti 

goldplatingu* 

Č: 2 

B: 1 

 

Na účely tejto smernice 

sa uplatňuje toto 

vymedzenie pojmov: 

1. "zdaniteľná osoba, 

ktorá nie je usadená v 

členskom štáte vrátenia 

dane", je 

zdaniteľná osoba v 

zmysle článku 9 ods. 1 

smernice 2006/112/ES, 

ktorá nie 

je usadená v členskom 

štáte vrátenia dane, ale 

ktorá je usadená na 

území 

iného členského štátu; 

N návrh 

zákona 

Č: I 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

§: 5 

O: 1,2,3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Zdaniteľná osoba, ktorá nemá v 

tuzemsku sídlo, miesto podnikania, 

prevádzkareň, bydlisko alebo sa v 

tuzemsku obvykle nezdržiava (ďalej len 

„zahraničná osoba”) sa stáva platiteľom 

a) dodaním tovaru alebo služby, ktoré je 

predmetom dane podľa § 2, okrem 

dodania tovaru alebo služieb uvedených 

v odseku 2,  

b) prijatím platby pred dodaním tovaru 

alebo služby podľa písmena a) alebo 

c) nadobudnutím tovaru v tuzemsku 

z iného členského štátu, ktoré je 

predmetom dane podľa § 2, ak nejde 

o malý podnik zahraničnej osoby, ktorý 

uplatňuje oslobodenie od dane podľa § 

Ú  GP – N  
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68f ods. 2, a ak nejde o nadobudnutie 

tovaru v tuzemsku z iného členského 

štátu, ktoré sa považuje za zdanené 

podľa § 45 ods. 2. 

(2) Zahraničná osoba sa nestáva 

platiteľom, ak v tuzemsku dodáva len 

a) prepravné služby a s nimi súvisiace 

doplnkové služby, ktoré sú oslobodené 

od dane podľa § 47 ods. 6, 8, 10 a 12 a § 

48 ods. 8, 

b) služby alebo tovar, pri ktorých je 

osobou povinnou platiť daň príjemca 

tovaru alebo služby (§ 69 ods. 2 až 4), 

c) tovar podľa § 13 ods. 1 písm. e) a f) a 

osobou povinnou platiť daň je platiteľ, 

ktorý má pridelené identifikačné číslo 

pre daň podľa § 4, § 4b alebo § 5, alebo 

osoba registrovaná pre daň podľa § 7 

alebo § 7a (§ 69 ods. 9), 

d) tovar do iného členského štátu, ktorý 

bol dovezený z tretieho štátu, a 

zahraničná osoba bola zastúpená 

daňovým zástupcom podľa § 69a, alebo 

ak dodáva tovar z tuzemska do iného 

členského štátu alebo tretieho štátu, 

ktorý bol nadobudnutý v tuzemsku z 

iného členského štátu, a zahraničná 

osoba bola zastúpená daňovým 

zástupcom podľa § 69aa, 

e) tovar v rámci trojstranného obchodu 

podľa § 45, na ktorom je zúčastnená ako 

prvý odberateľ, 

f) tovar alebo služby, na ktoré uplatňuje 

osobitné úpravy podľa § 68a až 68c a 

členským štátom spotreby je Slovenská 

republika alebo osobitné úpravy podľa 

ustanovení zákona platného v inom 

členskom štáte zodpovedajúcich § 68a až 
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222/2004 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 55a 

O: 1 

 

 

68c a členským štátom spotreby je 

Slovenská republika, 

g) tovar alebo služby oslobodené od dane 

podľa § 28 až 42, 

h) tovar alebo služby oslobodené od dane 

podľa § 48c ods. 1 a 2, 

i) tovar alebo služby oslobodené od dane 

podľa § 68f ods. 2. 

 

(3) Zahraničná osoba je povinná podať 

žiadosť o registráciu pre daň Daňovému 

úradu Bratislava, a to do piatich 

pracovných dní odo dňa, kedy sa stala 

platiteľom podľa odseku 1. 

 
(1) Zahraničná osoba, ktorá má v inom 

členskom štáte sídlo, miesto podnikania, 

prevádzkareň, bydlisko alebo sa v inom 

členskom štáte obvykle zdržiava a žiada o 

vrátenie dane (ďalej len „žiadateľ“), má 

nárok na vrátenie dane z tovaru a služby, 

ktoré jej dodal platiteľ v tuzemsku, a nárok 

na vrátenie dane vyrubenej pri dovoze 

tovaru v tuzemsku za podmienok a v 

rozsahu podľa odsekov 2 až 5 a § 55b až 

55e. 
LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

PO - pododsek 

V – veta  

P – písmeno (číslo) 

PP – podpísmeno (číslo) 

NČ – nový článok vo vzťahu 

k novelizovanej smernici 

NZČ – nové znenie článku 

B - bod 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. ani úplná zhoda  

alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR  

alebo nie je potrebné ho prebrať) 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/222/20240301.html#paragraf-55b
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/222/20240301.html#paragraf-55b
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Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov, ktorými bola smernica transponovaná: 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony  
2. Zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov  


